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Instrukcja uzytkowania - ochraniacze na brzuch i uda

Ochraniacze na brzuch i uda spetniajg standardy CE i wymagania Rozporzgdzenia
Parlamentu Europejskiego i Rady (UE) 2016/425 oraz norm zharmonizowanych EN
13277-1:2000, EN 13277-3:2013.

Wyrobu nalezy uzywac¢ zgodnie z przeznaczeniem.
PRZECZYTAC UWAZNIE PRZED UZYCIEM

Ochraniacze na brzuch i uda sg przeznaczone do treningu celnosci uderzeh. UWAGA:
Zzaden ochraniacz nie zapewnia petnej ochrony przed urazami.

Aby poprawnie uzytkowac ochraniacze na brzuch i uda, prosimy zapoznac¢ sie z cechami
produktu, sposobem dopasowania oraz pielegnacjg, czytajagc doktadnie niniejszg instrukcije.

DOPASOWANIE OCHRANIACZY

Aby ochraniacze spetniaty swoje zadanie, muszg by¢ wiasciwie dopasowane. Wéwczas, po
zatozeniu nie bedg przesuwac sie ani zsuwacé. Uzyj zapieé¢, aby zapewni¢ sobie dobre
dopasowanie do sylwetki. Przed kazdym uzyciem upewnij sie, ze ochraniacze na brzuch i
uda sg prawidtowo zatozone.

PIELEGNACJA | PRZECHOWYWANIE

Ochraniacze na brzuch i uda nalezy czysci¢ jedynie delikatng sciereczkg zwilzong wodg z
niewielkg iloscig mydta lub innego tagodnego detergentu, a nastepnie doktadnie osuszyc,
np. przetrze¢ suchg $ciereczka lub recznikiem. Stosowanie rozpuszczalnikow, wybielaczy
czy innych srodkow zrgcych moze trwale uszkodzi¢ ochraniacze i sprawic, ze nie bedg
zapewniaty odpowiedniego bezpieczenstwa.

Ochraniacze nalezy chroni¢ przed uszkodzeniami mechanicznymi, wysokimi temperaturami,
niewtasciwym uzytkowaniem, modyfikacjg ich budowy ze wzgledu na ryzyko redukgciji
mozliwosci ochronnych wyrobu.

W przypadku stwierdzenia uszkodzeh, np. peknie¢ lub znieksztatcen, produkt nie nadaje sie
do uzytku i nalezy wymieni¢ go na nowy.

WYPRODUKOWANO W PAKISTANIE
PRODUCENT:
Ggsports Spoétka Z Ograniczong Odpowiedzialnoscig

Jednosci 38/1, 65-018 Zielona Goéra (POLSKA)

NIP: 9292044002
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User Manual — Protectors for Abdomen and Thighs

The protectors for abdomen and thighs comply with CE standards and the requirements of
Regulation (EU) 2016/425 of the European Parliament and the Council, as well as the
harmonized standards EN 13277-1:2000 and EN 13277-3:2013.

The product must be used according to its intended purpose.
READ CAREFULLY BEFORE USE

The protectors for abdomen and thighs are designed for strike precision training. WARNING:
No protector provides complete protection against injuries.

To use the protectors correctly, familiarize yourself with their features, adjustment methods,
and maintenance recommendations by reading this manual carefully.

ADJUSTING THE PROTECTORS

For the protectors to function properly, they must be correctly adjusted. Once correctly
positioned, they should not slide or move. Use the fastening straps to ensure a secure fit to
your body. Before each use, ensure the protectors for abdomen and thighs are properly
installed.

MAINTENANCE AND STORAGE

Clean the protectors for abdomen and thighs only with a soft cloth dampened with water and
a small amount of soap or mild detergent. Then dry them thoroughly with a dry cloth or
towel.

The use of solvents, bleach, or other aggressive chemicals may permanently damage the
protectors and reduce their protective properties.

Protect the protectors from mechanical damage, high temperatures, improper use, and
structural modifications, as these can reduce their effectiveness.

If any damage is observed, such as cracks or deformations, the product should not be used
and must be replaced with a new one.

MADE IN PAKISTAN

MANUFACTURER:

Ggsports Spotka Z Ograniczong Odpowiedzialnoscig
Jednosci 38/1, 65-018 Zielona Gora (POLAND)

NIP: 9292044002
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Navod k pouziti — Chrani¢e na bficho a stehna

Chranice na bficho a stehna splfuji normy CE a pozadavky nafizeni Evropského parlamentu
a Rady (EU) 2016/425, stejné jako harmonizované normy EN 13277-1:2000 a EN
13277-3:2013.

Vyrobek musi byt pouzivan v souladu s jeho uréenim.
PRECTETE S| POZORNE PRED POUZITIM

Chraniée na bficho a stehna jsou uréeny k tréninku pfesnosti uder. UPOZORNENI: Zadny
chrani¢ neposkytuje Uplnou ochranu pfed zranénimi.

Pro spravné pouziti chranic¢l na bficho a stehna se seznamte s jejich vlastnostmi, zplisobem
pfizplisobeni a péce prostfednictvim tohoto navodu.

PRIZPUSOBENi CHRANICU

Aby chrani€e spravné fungovaly, musi byt spravné pfizpisobeny. Po spravném nasazeni se
nebudou posouvat ani sklouzavat. Pouzijte pfezky, aby se chranie dobfe pfizpusobily télu.
Pfed kazdym pouzitim se ujistéte, Ze chranie na bficho a stehna jsou spravné nasazeny.

UDRZBA A SKLADOVANI

Chranice na bficho a stehna Cistéte pouze jemnym hadfikem navlhéenym vodou s malym
mnozstvim mydla nebo jiného Setrného Cisticiho prostfedku a nasledné je dukladné osuste,
napfiklad suchym hadfikem nebo ru¢nikem.

Pouziti rozpoustédel, bélidel nebo jinych agresivnich chemikalii maze chranice trvale
poskodit a snizit jejich ochrannou funkci.

Chranice chrante pfed mechanickym poskozenim, vysokymi teplotami, nespravnym pouzitim
a zménami v jejich konstrukci, protoZze to mlze snizit jejich ochranné vlastnosti.

Pokud zjistite poskozeni, jako jsou praskliny nebo deformace, vyrobek nepouziveijte a
nahradte jej novym.

VYROBENO V PAKISTANU
VYROBCE:

Ggsports Spotka Z Ograniczong Odpovédnosti
Jednosti 38/1, 65-018 Zielona Géra (POLSKO)
NIP: 9292044002
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Gebrauchsanweisung — Schiitzer fiir Bauch und Oberschenkel

Die Schiutzer fir Bauch und Oberschenkel entsprechen den CE-Standards und den
Anforderungen der Verordnung (EU) 2016/425 des Europaischen Parlaments und des Rates
sowie den harmonisierten Normen EN 13277-1:2000 und EN 13277-3:2013.

Das Produkt muss entsprechend seiner vorgesehenen Verwendung verwendet werden.
LESEN SIE SORGFALTIG VOR DER VERWENDUNG

Die Schutzer fur Bauch und Oberschenkel sind fir das Training von Schlagprazision
konzipiert. WARNUNG: Kein Schiuitzer bietet vollstandigen Schutz vor Verletzungen.

Um die Schuitzer korrekt zu verwenden, machen Sie sich bitte mit ihnren Eigenschaften,
Anpassungsmethoden und Pflegehinweisen vertraut, indem Sie diese Anleitung sorgfaltig
lesen.

ANPASSUNG DER SCHUTZER

Damit die Schiitzer ordnungsgemaf funktionieren, missen sie korrekt angepasst werden.
Richtig angelegt, sollten sie nicht verrutschen oder sich verschieben. Verwenden Sie die
Verschliisse, um eine gute Passform am Kérper sicherzustellen. Uberpriifen Sie vor jeder
Nutzung, ob die Schuitzer fur Bauch und Oberschenkel korrekt angebracht sind.

PFLEGE UND AUFBEWAHRUNG

Reinigen Sie die Schiitzer fir Bauch und Oberschenkel nur mit einem weichen Tuch, das mit
Wasser und einer kleinen Menge Seife oder einem milden Reinigungsmittel befeuchtet ist.
Trocknen Sie sie anschlieltend griindlich mit einem trockenen Tuch oder Handtuch ab.

Die Verwendung von Lésungsmitteln, Bleichmitteln oder anderen aggressiven Chemikalien
kann die Schutzer dauerhaft beschadigen und ihre Schutzfunktion beeintrachtigen.

Schiitzen Sie die Schiutzer vor mechanischen Schaden, hohen Temperaturen,
unsachgemafer Verwendung und strukturellen Anderungen, da dies ihre Schutzwirkung
reduzieren kann.

Falls Schaden wie Risse oder Verformungen festgestellt werden, darf das Produkt nicht
verwendet und muss durch ein neues ersetzt werden.

HERGESTELLT IN PAKISTAN
HERSTELLER:
Ggsports Spotka Z Ograniczong Odpowiedzialnoscig

Jednosci 38/1, 65-018 Zielona Gora (POLEN)



NIP: 9292044002
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Instructiuni de utilizare — Protectii pentru abdomen si coapse

Protectiile pentru abdomen si coapse respecta standardele CE si cerintele Regulamentului
(UE) 2016/425 al Parlamentului European si al Consiliului, precum si standardele
armonizate EN 13277-1:2000 si EN 13277-3:2013.

Produsul trebuie utilizat conform destinatiei sale.
CITITI CU ATENTIE INAINTE DE UTILIZARE

Protectiile pentru abdomen si coapse sunt concepute pentru antrenamentul preciziei
loviturilor. ATENTIE: Nicio protectie nu ofera o protectie completd impotriva ranilor.

Pentru a utiliza corect protectiile, familiarizati-va cu caracteristicile lor, metodele de ajustare
si recomandarile de intretinere, citind cu atentie aceste instructiuni.

AJUSTAREA PROTECTIILOR

Pentru ca protectiile sa functioneze corect, acestea trebuie ajustate corespunzator. Odata
montate corect, acestea nu se vor deplasa sau aluneca. Utilizati curelele de fixare pentru a
asigura o potrivire adecvata pe corp. Verificati inainte de fiecare utilizare daca protectiile
pentru abdomen si coapse sunt fixate corect.

INTRETINERE S| DEPOZITARE

Curatati protectiile pentru abdomen si coapse doar cu o carpa moale umezita cu apa si o
cantitate mica de sapun sau detergent delicat. Apoi, uscati-le complet folosind o carpa
uscata sau un prosop.

Utilizarea solventilor, inalbitorilor sau altor produse chimice agresive poate deteriora
permanent protectiile si le poate reduce proprietatile de protectie.

Protejati protectiile impotriva deteriorarilor mecanice, temperaturilor ridicate, utilizarii
necorespunzatoare si modificarilor structurale, deoarece acestea pot reduce eficienta lor de
protectie.

Daca observati daune, cum ar fi crapaturi sau deformari, produsul nu trebuie utilizat si
trebuie Tnlocuit cu unul nou.

FABRICAT iN PAKISTAN
PRODUCATOR:

Ggsports Spotka Z Ograniczong Odpowiedzialnoscig
Jednosci 38/1, 65-018 Zielona Gora (POLONIA)
NIP: 9292044002
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Navod na pouzitie — Chraniée na brucho a stehna

Chraniée na brucho a stehna spifiaju normy CE a poziadavky nariadenia Eurépskeho
parlamentu a Rady (EU) 2016/425, ako aj harmonizované normy EN 13277-1:2000 a EN
13277-3:2013.

Vyrobok musi byt pouzivany v sulade s jeho uréenim.
PRECITAJTE SI POZORNE PRED POUZITIM

Chranice na brucho a stehna su urené na tréning presnosti tderov. UPOZORNENIE:
Ziadny chrani¢ neposkytuje tplnG ochranu pred zraneniami.

Na spravne pouzivanie chrani€ov na brucho a stehna sa oboznamte s ich vlastnostami,
spbdsobom nastavenia a odporuaniami na udrzbu, pricom si dékladne precitajte tento
navod.

NASTROJENIE CHRANICOV

Aby chranice plnili svoju funkciu, musia byt spravne nastavené. Pri spravnom upevneni sa
nebudu posuvat’ ani Smykat. PouZite popruhy na zaistenie spravneho uchytenia na tele.
Pred kazdym pouzitim sa uistite, Ze su chrani¢e na brucho a stehna spravne nasadené.

UDRZBA A SKLADOVANIE

Chranice na brucho a stehna Cistite iba makkou handrickou navihéenou vodou s malym
mnozstvom mydla alebo jemného Cistiaceho prostriedku a nasledne ich dokladne osuste,
napriklad suchou handri¢kou alebo uterakom.

Pouzitie rozpustadiel, bielidiel alebo inych agresivnych chemikalii mdze trvalo poskodit
chrani€e a znizit ich ochranné vlastnosti.

Chranice chrante pred mechanickym poSkodenim, vysokymi teplotami, nespravnym
pouzivanim a konstrukénymi zmenami, pretoze to mdze zniZit ich ochranné schopnosti.

Ak zistite poSkodenie, ako su praskliny alebo deformacie, vyrobok nepouzivajte a nahradte
ho novym.

VYROBENE V PAKISTANE

VYROBCA:

Ggsports Spotka Z Ograniczong Odpovédnosti
Jednosti 38/1, 65-018 Zielona Géra (POLSKO)

NIP: 9292044002
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Navodila za uporabo — Séitniki za trebuh in stegna

S¢itniki za trebuh in stegna ustrezajo CE standardom in zahtevam Uredbe (EU) 2016/425
Evropskega parlamenta in Sveta ter harmoniziranim standardom EN 13277-1:2000 in EN
13277-3:2013.

Izdelek mora biti uporabljen v skladu z njegovim namenom.
PREBERITE POZORNO PRED UPORABO

S¢itniki za trebuh in stegna so zasnovani za trening natanénosti udarcev. OPOZORILO:
Noben S¢itnik ne zagotavlja popolne zascite pred poskodbami.

Za pravilno uporabo $¢itnikov se seznanite z njihovimi lastnostmi, nacini prilagajanja in
priporoCili za vzdrZzevanje tako, da natancno preberete ta navodila.

PRILAGAJANJE SCITNIKOV

S¢itniki morajo biti pravilno prilagojeni, da uginkovito delujejo. Pravilno name$é&eni $&itniki ne
bodo drseli ali se premikali. Uporabite trakove za pritrditev, da zagotovite dobro prileganje
telesu. Pred vsako uporabo preverite, ali so $¢itniki za trebuh in stegna pravilno nameséeni.

VZDRZEVANJE IN SHRANJEVANJE

Stitnike za trebuh in stegna gistite samo z mehko krpo, navlazeno z vodo in majhno koligino
mila ali blagega Cistila. Nato jih temeljito osusSite s suho krpo ali brisaco.

Uporaba topil, belil ali drugih agresivnih kemikalij lahko trajno poskoduje $€itnike in zmanjSa
njihove zasc&itne lastnosti.

Séitnike zagitite pred mehanskimi poskodbami, visokimi temperaturami, nepravilno uporabo
in strukturnimi spremembami, saj to lahko zmanj$a njihovo zas¢&itno funkcijo.

Ce opazite poskodbe, kot so razpoke ali deformacije, izdelka ne uporabljajte in ga
zamenijajte z novim.

IZDELANO V PAKISTANU

PROIZVAJALEC:

Ggsports Spotka Z Ograniczong Odpowiedzialnoscig
Jednosti 38/1, 65-018 Zielona Géra (POLJSKA)

NIP: 9292044002
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Notice d’utilisation — Protége-ventre et protége-cuisses

Les protége-ventre et protége-cuisses respectent les normes CE et les exigences du
Réglement (UE) 2016/425 du Parlement Européen et du Conseil, ainsi que les normes
harmonisées EN 13277-1:2000 et EN 13277-3:2013.

Le produit doit étre utilisé conformément a son usage prévu.
LISEZ ATTENTIVEMENT AVANT UTILISATION

Les protége-ventre et protége-cuisses sont congus pour I'entrainement a la précision des
coups. ATTENTION : Aucun équipement de protection ne garantit une protection compléte
contre les blessures.

Pour une utilisation correcte, familiarisez-vous avec les caractéristiques, les méthodes
d’ajustement et les recommandations d’entretien des protége-ventre et protége-cuisses en
lisant attentivement ce mode d’empiloi.

AJUSTEMENT DES PROTECTIONS

Pour garantir leur efficacité, les protections doivent étre correctement ajustées. Une fois
mises en place, elles ne doivent ni glisser ni bouger. Utilisez les fixations pour assurer un
bon ajustement a votre morphologie. Avant chaque utilisation, vérifiez que les
protége-ventre et protége-cuisses sont correctement installés.

ENTRETIEN ET STOCKAGE

Nettoyez les protége-ventre et protége-cuisses uniquement avec un chiffon doux humidifié a
'eau additionnée d’'un peu de savon ou de détergent doux, puis séchez-les soigneusement
avec un chiffon sec ou une serviette.

L'utilisation de solvants, d’agents blanchissants ou de produits chimiques agressifs peut
endommager les protections de maniére irréversible et compromettre leur efficacité.

Protégez les protections contre les dommages mécaniques, les températures élevées, une
utilisation incorrecte et les modifications de leur structure, car ces éléments peuvent réduire
leurs propriétés protectrices.

Si des dommages, tels que des fissures ou des déformations, sont constatés, le produit ne
doit plus étre utilisé et doit étre remplacé par un nouveau.

FABRIQUE AU PAKISTAN
FABRICANT :
Ggsports Spotka Z Ograniczong Odpowiedzialnoscig

Jednosci 38/1, 65-018 Zielona Gora (POLOGNE)
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Instrucciones de uso — Protectores para abdomen y muslos

Los protectores para abdomen y muslos cumplen con las normas CE y los requisitos del
Reglamento (UE) 2016/425 del Parlamento Europeo y del Consejo, asi como con las
normas armonizadas EN 13277-1:2000 y EN 13277-3:2013.

El producto debe usarse segun su propésito previsto.
LEA ATENTAMENTE ANTES DE USAR

Los protectores para abdomen y muslos estan disefiados para el entrenamiento de
precision de golpes. ADVERTENCIA: Ningun protector garantiza una proteccion completa
contra lesiones.

Para usar correctamente los protectores, familiaricese con sus caracteristicas, el método de
ajuste y las recomendaciones de mantenimiento leyendo cuidadosamente estas
instrucciones.

AJUSTE DE LOS PROTECTORES

Para que los protectores cumplan su funcion, deben ajustarse correctamente. Una vez
colocados, no deben deslizarse ni moverse. Utilice las correas de sujecion para asegurar un
ajuste adecuado a su cuerpo. Antes de cada uso, asegurese de que los protectores para
abdomen y muslos estén correctamente colocados.

CUIDADO Y ALMACENAMIENTO

Limpie los protectores para abdomen y muslos solo con un pafio suave humedecido con
agua y una pequefia cantidad de jabon o detergente suave. Luego, séquelos
completamente con un pafio seco o una toalla.

El uso de solventes, blanqueadores u otros productos quimicos agresivos puede danar
permanentemente los protectores y reducir su capacidad de proteccion.

Proteja los protectores contra dafios mecanicos, altas temperaturas, uso inadecuado y
modificaciones estructurales, ya que estos pueden reducir sus propiedades protectoras.

Si detecta dafnos, como grietas o deformaciones, no use el producto y reemplacelo por uno
nuevo.

FABRICADO EN PAKISTAN

FABRICANTE:

Ggsports Spotka Z Ograniczong Odpowiedzialnoscig
Jednosci 38/1, 65-018 Zielona Goéra (POLONIA)

NIP: 9292044002

email: shop@groundgame.com, https://groundgame.com
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Bruksanvisning — Skydd féor mage och lar

Skydden for mage och lar uppfyller CE-standarder och kraven i Europaparlamentets och
radets forordning (EU) 2016/425 samt de harmoniserade standarderna EN 13277-1:2000
och EN 13277-3:2013.

Produkten maste anvandas enligt dess avsedda andamal.
LAS NOGA INNAN ANVANDNING

Skydden fér mage och lar ar utformade for att trana precision vid slag. VARNING: Inget
skydd ger fullstandigt skydd mot skador.

For att anvanda skydden korrekt bor du bekanta dig med deras egenskaper,
justeringsmetoder och underhallsrekommendationer genom att lasa denna manual noggrant.

JUSTERING AV SKYDDEN

For att skydden ska fungera korrekt maste de justeras pa ratt satt. Nar de ar korrekt pasatta
ska de inte glida eller flytta sig. Anvand remmarna for att sakerstalla en god passform till
kroppen. Kontrollera alltid fére anvandning att skydden fér mage och lar sitter ordentligt.

UNDERHALL OCH FORVARING

Rengodr skydden for mage och lar endast med en mjuk trasa fuktad med vatten och en liten
mangd tval eller ett milt rengéringsmedel. Torka sedan noggrant med en torr trasa eller
handduk.

Anvandning av I6sningsmedel, blekmedel eller andra aggressiva kemikalier kan permanent
skada skydden och minska deras skyddsfunktion.

Skydda skydden mot mekaniska skador, hdga temperaturer, felaktig anvandning och
strukturella forandringar, eftersom detta kan minska deras skyddande egenskaper.

Om skador som sprickor eller deformationer upptacks ska produkten inte anvandas och bor
ersattas med en ny.

TILLVERKAD | PAKISTAN

TILLVERKARE:

Ggsports Spotka Z Ograniczong Odpowiedzialnoscig
Jednosci 38/1, 65-018 Zielona Goéra (POLEN)

NIP: 9292044002
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Hasznalati utasitas — Hasi és combvédok

A hasi és combvédék megfelelnek a CE szabvanyoknak, valamint az Eurépai Parlament és
a Tanacs (EU) 2016/425 rendeletének kdvetelményeinek, illetve az EN 13277-1:2000 és EN
13277-3:2013 harmonizalt szabvanyoknak.

A terméket rendeltetésszeriien kell hasznalni.
OLVASSA EL ALAPOSAN HASZNALAT ELOTT

A hasi és combvédéket az Gtések pontossaganak edzésére tervezték. FIGYELEM: Egyetlen
védéfelszerelés sem nyuijt teljes védelmet a sérilések ellen.

A védéfelszerelés helyes hasznalata érdekében ismerkedjen meg annak jellemzéivel,
beallitasi médjaval és karbantartasi javaslataival, alaposan attanulmanyozva a jelen
utasitast.

A VEDOK BEALLITASA

A védok megfelelé miikddéséhez helyesen kell azokat beallitani. A megfeleléen rogzitett
véddk nem csusznak el vagy mozdulnak el. Hasznalja a rogzitépantokat a testhez valo
megfelelf illeszkedés biztositasahoz. Ellenérizze minden hasznalat elétt, hogy a hasi és
combvéddk megfeleléen vannak-e rogzitve.

KARBANTARTAS ES TAROLAS

A hasi és combvedéket tisztitsa puha, nedves ruhaval, amelyet vizzel és kis mennyiségu
szappannal vagy enyhe tisztitoszerrel nedvesitett be. Ezutan alaposan torolje szarazra
példaul egy szaraz ruhaval vagy torolkdzével.

Az oldészerek, fehériték vagy egyéb agressziv vegyszerek hasznalata tartésan karosithatja
a védoket, és csdkkentheti azok védelmi funkciait.

Védje a védéfelszerelést mechanikai sérilésektél, magas hémérséklettdl, helytelen
hasznalattdl és szerkezeti valtozasoktdl, mivel ezek csdkkenthetik annak védelmi
képességeit.

Ha sérlléseket, példaul repedéseket vagy deformacidkat észlel, a terméket nem szabad
hasznalni, és Ujra kell cserélni.

GYARTVA PAKISZTANBAN
GYARTO:
Ggsports Spotka Z Ograniczong Odpowiedzialnoscig

Jednosci 38/1, 65-018 Zielona Géra (LENGYELORSZAG)
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Istruzioni per I'uso — Protettori per addome e cosce

| protettori per addome e cosce rispettano gli standard CE e i requisiti del Regolamento (UE)
2016/425 del Parlamento Europeo e del Consiglio, nonché le norme armonizzate EN
13277-1:2000 e EN 13277-3:2013.

Il prodotto deve essere utilizzato conformemente alla sua destinazione.
LEGGERE ATTENTAMENTE PRIMA DELL’USO

| protettori per addome e cosce sono progettati per I'allenamento della precisione dei colpi.
ATTENZIONE: Nessun protettore garantisce una protezione completa contro gli infortuni.
Per utilizzare correttamente i protettori, familiarizzarsi con le loro caratteristiche, il metodo di
regolazione e le raccomandazioni per la manutenzione leggendo attentamente queste
istruzioni.

REGOLAZIONE DEI PROTETTORI

Per garantire che i protettori funzionino correttamente, devono essere regolati
adeguatamente. Una volta posizionati correttamente, non dovrebbero scivolare né spostarsi.
Utilizzare le cinghie di fissaggio per assicurare una buona aderenza al corpo. Prima di ogni
utilizzo, assicurarsi che i protettori per addome e cosce siano correttamente posizionati.

MANUTENZIONE E CONSERVAZIONE

Pulire i protettori per addome e cosce solo con un panno morbido inumidito con acqua e una
piccola quantita di sapone o detergente delicato. Successivamente, asciugarli
accuratamente con un panno asciutto o un asciugamano.

L'uso di solventi, sbiancanti o altre sostanze chimiche aggressive pud danneggiare
permanentemente i protettori e comprometterne le proprieta protettive.

Proteggere i protettori da danni meccanici, alte temperature, uso improprio e modifiche
strutturali, poiché cid potrebbe ridurne I'efficacia protettiva.

Se si rilevano danni, come crepe o deformazioni, il prodotto non deve essere utilizzato e
deve essere sostituito con uno nuovo.

PRODOTTO IN PAKISTAN
PRODUTTORE:

Ggsports Spotka Z Ograniczong Odpowiedzialnoscig
Jednosci 38/1, 65-018 Zielona Gora (POLONIA)
NIP: 9292044002

email: shop@groundgame.com, https://groundgame.com
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Instrugoes de Uso — Protetores para Abdémen e Coxas

Os protetores para abddémen e coxas atendem aos padrdes CE e aos requisitos do
Regulamento (UE) 2016/425 do Parlamento Europeu e do Conselho, bem como as normas
harmonizadas EN 13277-1:2000 e EN 13277-3:2013.

O produto deve ser utilizado conforme sua finalidade.
LEIA COM ATENGAO ANTES DE USAR

Os protetores para abdémen e coxas sao projetados para treinar a precisao de golpes.
ATENCAO: Nenhum protetor garante protegdo completa contra lesées.

Para usar corretamente os protetores, familiarize-se com suas caracteristicas, métodos de
ajuste e recomendacdes de manutencéo lendo atentamente estas instrugdes.

AJUSTE DOS PROTETORES

Para que os protetores desempenhem sua fungéo corretamente, eles devem ser ajustados
adequadamente. Uma vez colocados, ndo devem escorregar ou se mover. Utilize as algas
de fixacao para garantir um ajuste adequado ao corpo. Antes de cada uso, certifique-se de
gue os protetores para abdémen e coxas estdo corretamente posicionados.

MANUTENGAO E ARMAZENAMENTO

Limpe os protetores para abdémen e coxas apenas com um pano macio umedecido com
agua e uma pequena quantidade de sabdo ou detergente suave. Em seguida, seque-os
completamente com um pano seco ou toalha.

O uso de solventes, alvejantes ou outros produtos quimicos agressivos pode danificar
permanentemente os protetores e comprometer suas propriedades de protegao.

Proteja os protetores contra danos mecéanicos, altas temperaturas, uso inadequado e
alteracbes estruturais, pois isso pode reduzir sua eficacia protetora.

Se forem detectados danos, como rachaduras ou deformacgdes, o produto ndo deve ser
usado e deve ser substituido por um novo.

FABRICADO NO PAQUISTAO

FABRICANTE:

Ggsports Spotka Z Ograniczong Odpowiedzialnoscig
Jednosci 38/1, 65-018 Zielona Géra (POLONIA)

NIP: 9292044002
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Naudojimo instrukcija — Pilvo ir Slauny apsaugos

Pilvo ir Slauny apsaugos atitinka CE standartus bei Europos Parlamento ir Tarybos
reglamento (ES) 2016/425 reikalavimus, taip pat suderintus standartus EN 13277-1:2000 ir
EN 13277-3:2013.

Produktas turi bati naudojamas pagal numatytagjg paskirt;.
PERSKAITYKITE ATIDZIAI PRIES NAUDOJANT

Pilvo ir Slauny apsaugos yra skirtos smuagiy tikslumo treniruotéms. ]SPEJIMAS: né viena
apsauga neuztikrina visiSkos apsaugos nuo traumy.

Kad apsaugos baty tinkamai naudojamos, susipazinkite su jy savybémis, reguliavimo badais
ir priezidros rekomendacijomis, perskaitydami Sig instrukcija.

APSISAUGOS REGULIAVIMAS

Kad apsaugos tinkamai atlikty savo funkcijg, jos turi bati tinkamai sureguliuotos. Tinkamai
pritvirtintos apsaugos neslidinés ir neslinkés. Naudokite dirzelius, kad uztikrintuméte gerg
prigludimg prie ktno. Prie$ kiekvieng naudojimg jsitikinkite, kad pilvo ir Slauny apsaugos yra
tinkamai pritvirtintos.

PRIEZIURA IR LAIKYMAS

Pilvo ir Slauny apsaugas valykite tik minksta Sluoste, sudrékinta vandeniu ir nedideliu kiekiu
muilo ar Svelnaus ploviklio, tada kruopsciai iSdziovinkite, pavyzdziui, sausa Sluoste ar
ranksluosciu.

Tirpikliai, balikliai ar kitos agresyvios cheminés medziagos gali visam laikui paZeisti
apsaugas ir sumazinti jy apsaugines savybes.

Apsaugokite gaminj nuo mechaniniy pazeidimy, auksty temperatiry, netinkamo naudojimo ir
konstrukciniy pokyc€iy, nes tai gali sumazinti apsaugines savybes.

Jei pastebésite pazeidimy, pvz., jtrakimy ar deformacijy, produktas netinkamas naudoti ir turi
bdti pakeistas nauju.

PAGAMINTA PAKISTANE

GAMINTOJAS:

Ggsports Spotka Z Ograniczong Odpowiedzialnoscig
Jednosci 38/1, 65-018 Zielona Gora (LENKIJA)

NIP: 9292044002
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Lieto$anas instrukcija — Védera un augsstilbu aizsargi

Védera un augSstilbu aizsargi atbilst CE standartiem un Eiropas Parlamenta un Padomes
regulas (ES) 2016/425 prasibam, ka arT harmonizétajiem standartiem EN 13277-1:2000 un
EN 13277-3:2013.

Izstradajums ir jaizmanto atbilstoSi ta paredzetajam mérkim.
UZMANIGI IZLASIET PIRMS LIETOSANAS

Védera un augsstilbu aizsargi ir paredzéti sitienu precizitates treniniem. UZMANIBU: neviens
aizsargs nenodrosina pilnigu aizsardzibu pret traumam.

Lai pareizi izmantotu védera un augsstilbu aizsargus, ltdzu, iepazistieties ar to 1pasdibam,
pielagoSanas veidiem un kopSanas ieteikumiem, ripigi izlasot So instrukciju.

AIZSARGU PIELAGOSANA

Lai aizsargi pilditu savu funkciju, tiem jabat pareizi pielagotiem. Pareizi uzlikti aizsargi
neslidés un nekustésies. Izmantoijiet stiprinajumus, lai nodrosinatu to cieSu pieguléSanu
kermenim. Pirms katras lietoSanas reizes parliecinieties, ka védera un augsstilbu aizsargi ir
pareizi uzstaditi.

KOPSANA UN GLABASANA

Védera un augSstilbu aizsargus tiriet tikai ar mikstu dranu, kas samitrinata ddent ar nelielu
Ziepju vai maiga mazgasanas lidzekla daudzumu, péc tam rlpigi nosusiniet tos ar sausu
dranu vai dvieli.

neatgriezeniski bojati un zaudét savas aizsargajosas 1pasibas.

Aizsargajiet produktu no mehaniskiem bojajumiem, augstas temperatiras, nepareizas
lietoSanas un konstrukcijas izmainam, jo tas var samazinat ta aizsardzibas 1pasibas.

Ja tiek konstatéti bojajumi, pieméram, plaisas vai deformacijas, produkts nav piemérots
lietoSanai un tas janomaina ar jaunu.

RAZOTS PAKISTANA

RAZOTAJS:

Ggsports Spotka Z Ograniczong Odpowiedzialnoscig
Jedno$ci 38/1, 65-018 Zielona Gora (POLIJA)

NIP: 9292044002
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Brugsanvisning — Beskyttelse til mave og lar

Beskyttelsen til mave og lar opfylder CE-standarderne og kravene i Europa-Parlamentets og
Radets forordning (EU) 2016/425 samt de harmoniserede standarder EN 13277-1:2000 og
EN 13277-3:2013.

Produktet skal anvendes i overensstemmelse med dets tilsigtede formal.
LAS NGJE INDEN BRUG

Beskyttelsen til mave og lar er designet til traening af preecision i slag. ADVARSEL: Ingen
beskyttelse giver fuldsteendig beskyttelse mod skader.

For at anvende beskyttelsen korrekt, skal du gere dig bekendt med dens egenskaber,
justeringsmetoder og vedligeholdelsesinstruktioner ved at la&ese denne manual grundigt.

TILPASNING AF BESKYTTELSEN

For at beskyttelsen kan fungere korrekt, skal den tilpasses korrekt. Nar den er korrekt
monteret, vil den ikke glide eller forskubbe sig. Brug spaenderne til at sikre, at beskyttelsen
sidder godt pa kroppen. Kontrollér altid inden brug, at beskyttelsen til mave og lar er korrekt
monteret.

VEDLIGEHOLDELSE OG OPBEVARING

Rengear beskyttelsen til mave og lar kun med en blgd klud fugtet med vand og en lille
maengde saebe eller et mildt rengaringsmiddel. Tar derefter grundigt af med en taer kiud eller
et handklaede.

Brug af oplgsningsmidler, blegemidler eller andre aggressive kemikalier kan permanent
beskadige beskyttelsen og reducere dens sikkerhedsfunktioner.

Beskyttelsen skal beskyttes mod mekaniske skader, hgje temperaturer, forkert brug og
ndringer i dens konstruktion, da dette kan mindske dens beskyttelsesevne.

Hvis der opdages skader som revner eller deformationer, ma produktet ikke anvendes og
skal udskiftes med et nyt.

FREMSTILLET | PAKISTAN

PRODUCENT:

Ggsports Spotka Z Ograniczong Odpowiedzialnoscig
Jednosci 38/1, 65-018 Zielona Gora (POLEN)

NIP: 9292044002
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UHcTpyKumua 3a ynotpeba — lNpoTekTopu 3a Kopem u beapa

MpoTekTopuTe 3a kopeM 1 6eapa otroBapsT Ha ctaHgaptTute CE u usnckeaHuata Ha
PernameHnT (EC) 2016/425 Ha EBponelickust napnameHT 1 Ha CbBeTa, KakTo 1 Ha
XapMoHuaupaHute ctaHgapt EN 13277-1:2000 u EN 13277-3:2013.

MpooykTbT TpsbBa Aa ce M3NoN3Ba CbINacHO NpeAHa3HaYeHNETo My.
NMPOYETETE BHUMATEJIHO NPEOU YINOTPEBA

MpoTekTopuTe 3a KOpeM 1 Gegpa ca npegHas3Ha4YeHn 3a TPEHMPOBKU 3a TOYHOCT Ha yaapw.
BHUMAHWE: HUTO eanH NpOTEKTOP HE ocuUrypsiea NbSiHa 3allmTa oT TpaBMu.

3a npasunHara ynotpeba Ha NnpoTekTopuTe 3a KopeM 1 6eapa, Mons, 3ano3HainTe ce ¢
TEXHWUTE XapakTepUCTUKW, HAaYMH Ha HarnacsaHe 1 NoaAPbXKKA, KaTo BHUMATENHO npoJeteTe
TE3M MHCTPYKLUK.

HACTPOWKA HA NMPOTEKTOPUTE

3a ga u3nbrHsaBaT cBosiTa hyHKUMS, NPOTEKTOpUTE TpsibBa Aa GbaaT NpaBUIHO HarmaceHw.
Mpy NpaBKHO NocTaBsiHe Te HAMa Aa ce Nib3araTt unu uamecTear. Manonseante
3akonyankuTe, 3a fja ocurypute 4obpo npunsiraHe kbM Tsnoto. MNpean Besika ynotpeba ce
yBepeTe, Ye NpoTekTopuTe 3a kopem 1 bedpa ca NpaBUiHO NMOCTaBEHM.

noaAPbXKA U CbXPAHEHUE

MpoTekTopuTe 3a KopeM 1 Geapa TpsiGBa Aa ce NOYMCTBAT CamMo C MeKa Kbpra, HaBnaxHeHa
C BOAa M Marko KONMYecTBO caryH UNnv Opyr HeXeH npenapar, creq KoeTo Aa ce nofcyLiar
BHMMATENHO, HaNpuUMep C Meka Kbprna Ui Xasnusi.

M3non3saHeTo Ha pa3TBopuTenu, n3beneaiyym npenapat Unvm Apyru arpecuBHM XMMmUKanm
MOXe TparHO Aa noBpean NPOTEKTOPUTE M Aa HAManNWU TAXHaTa 3awmTHa PYHKUUS.

MpoTekTopuTe TpsibBa Aa 6baaT 3aWwmUTEHN OT MEXAHUYHW NOBPEAN, BUCOKN TeMnepaTypu,
HenpaswunHa ynotpeba 1 NpoMeHu B TAXHaTa CTPYKTypa, Tbil KATO TOBa MOXe Aa Hamanu
TAXHaTa 3alMTHa CNOCOOHOCT.

AKO Ce YyCTaHOBSIT MOBPEeAM, KaTo NyKHaTUHU Unu AedopmaLimun, NpoaykTbT He TpsibBa Aa ce
n3nonaea u Tpsbea fa 6bae 3aMeHeH C HOB.

NMPOU3BEOEHO B NAKUCTAH
NPONU3BOAUTEN:
Ggsports Spotka Z Ograniczong Odpowiedzialnoscig

Jednosci 38/1, 65-018 Zielona Goéra (MOJILLA)
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Upute za uporabu — Stitnici za trbuh i bedra

Stitnici za trbuh i bedra zadovoljavaju CE standarde i zahtjeve Uredbe (EU) 2016/425
Europskog parlamenta i Vije¢a, kao i uskladene standarde EN 13277-1:2000 i EN
13277-3:2013.

Proizvod se mora Koristiti u skladu s njegovom namjenom.
PAZLJIVO PROCITAJTE PRIJE UPORABE

Stitnici za trbuh i bedra namijenjeni su za trening preciznosti udaraca. UPOZORENJE:
nijedan $titnik ne pruza potpunu zastitu od ozljeda.

Za pravilnu uporabu &titnika za trbuh i bedra, upoznajte se s njihovim zna¢ajkama, nacinom
prilagodbe i odrzavanja Citajuci ove upute.

PRILAGODBA STITNIKA

Kako bi Stitnici ispravno funkcionirali, moraju biti pravilno prilagodeni. Kada su pravilno
postavljeni, ne¢e se pomicati niti kliziti. Koristite kopCe kako biste osigurali dobro prianjanje
uz tijelo. Prije svake uporabe provijerite jesu li §titnici za trbuh i bedra pravilno postavljeni.

ODRZAVANJE | SKLADISTENJE

Stitnike za trbuh i bedra Gistite isklju¢ivo mekanom krpom navlazenom vodom s malo
sapuna ili blagim deterdZzentom, a zatim ih pazljivo osusite suhom krpom ili ru¢nikom.

Koritenje otapala, izbjeljivaca ili drugih agresivnih kemikalija moze trajno ostetiti titnike i
smanijiti njihovu zastitnu funkciju.

Stitnike zastitite od mehanickih o$tec¢enja, visokih temperatura, nepravilne uporabe i izmjena
strukture, jer to moze smanijiti njihova zastitna svojstva.

Ako primijetite oSteéenja, poput pukotina ili deformacija, proizvod se ne smije koristiti i
potrebno ga je zamijeniti novim.

PROIZVEDENO U PAKISTANU

PROIZVODAC:

Ggsports Spotka Z Ograniczong Odpowiedzialnoscig
Jednosci 38/1, 65-018 Zielona Gora (POLJSKA)
NIP: 9292044002
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Kasutusjuhend — Kéhu- ja reiekaitsmed

Kdhu- ja reiekaitsmed vastavad CE-standarditele ning Euroopa Parlamendi ja ndukogu
maaruse (EL) 2016/425 nduetele, samuti harmoneeritud standarditele EN 13277-1:2000 ja
EN 13277-3:2013.

Toodet tuleb kasutada vastavalt selle otstarbele.
LUGEGE HOOLIKALT ENNE KASUTAMIST

Kdhu- ja reiekaitsmed on mdeldud 166kide tapsuse treenimiseks. HOIATUS: Ukski kaitse ei
taga taielikku kaitset vigastuste eest.

Kaitsmete digeks kasutamiseks tutvuge nende omaduste, kohandamismeetodite ja
hooldussoovitustega, lugedes hoolikalt seda juhendit.

KAITSERIIETUSE KOHANDAMINE

Kaitsmed peavad olema digesti kohandatud, et need taidaksid oma ilesannet. Oigesti
paigaldatud kaitsmed ei libise ega nihku paigast. Kasutage kinnitusi, et kindlustada
kaitsmete hea sobivus kehaga. Kontrollige enne igat kasutuskorda, kas kdéhu- ja
reiekaitsmed on digesti paigaldatud.

HOOLDUS JA LADUSTAMINE

Kdhu- ja reiekaitsmeid tuleb puhastada ainult pehme lapiga, mis on niisutatud veega ja
vaikese koguse seebi vdi muu drna puhastusvahendiga. Seejarel kuivatage kaitsmed
pdhjalikult, nditeks kuiva lapi vai ratikuga.

Lahustite, pleegitajate vdi muude agressiivsete kemikaalide kasutamine vdib kaitsmeid
pusivalt kahjustada ja vahendada nende kaitseomadusi.

Kaitsmed tuleb kaitsta mehaaniliste kahjustuste, kdrgete temperatuuride, valesti kasutamise
ja konstruktsioonimuudatuste eest, kuna need vbivad vahendada kaitsevdimet.

Kui avastate kahjustusi, naiteks pragusid vdi deformatsioone, ei tohi toodet kasutada ja see
tuleb asendada uuega.

VALMISTATUD PAKISTANIS

TOOTJA:

Ggsports Spotka Z Ograniczong Odpowiedzialnoscig
Jednosci 38/1, 65-018 Zielona Goéra (POOLAST)
NIP: 9292044002
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Kayttoohje — Vatsa- ja reisisuojat

Vatsa- ja reisisuojat tayttavat CE-standardit sekd Euroopan parlamentin ja neuvoston
asetuksen (EU) 2016/425 vaatimukset ja harmonisoidut standardit EN 13277-1:2000 ja EN
13277-3:2013.

Tuotetta on kaytettava sen suunniteltuun tarkoitukseen.
LUE HUOLELLISESTI ENNEN KAYTTOA

Vatsa- ja reisisuojat on suunniteltu iskujen tarkkuuden harjoitteluun. HUOMIO: Mikaan suoja
ei tarjoa taydellistd suojaa vammoilta.

Suojusten oikean kayton varmistamiseksi tutustu niiden ominaisuuksiin, séatotapoihin ja
huolto-ohjeisiin lukemalla tama kayttéohje huolellisesti.

SUOJUSTEN SOVITUS

Jotta suojat toimivat oikein, ne on saadettava huolellisesti. Oikein asennettuina ne eivat liiku
tai luisu. Kayta kiinnityksia varmistaaksesi, ettd suojat istuvat hyvin kehoon. Varmista ennen
jokaista kayttoa, ettd vatsa- ja reisisuojat on asennettu oikein.

HOITO JA SAILYTYS

Puhdista vatsa- ja reisisuojat vain pehmealla liinalla, joka on kostutettu vedella ja pienella
maaralla saippuaa tai mietoa pesuainetta. Kuivaa ne sitten huolellisesti esimerkiksi kuivalla
liinalla tai pyyhkeella.

Liuottimien, valkaisuaineiden tai muiden voimakkaiden kemikaalien kayttd voi pysyvasti
vahingoittaa suojia ja heikentaa niiden turvallisuutta.

Suojaa suojat mekaanisilta vaurioilta, korkeilta lampétiloilta, virheelliselta kaytolta ja
rakenteellisilta muutoksilta, silld ndma voivat vahentaa niiden suojaavia ominaisuuksia.

Jos havaitset vaurioita, kuten halkeamia tai muodonmuutoksia, tuotetta ei saa kayttaa, ja se
on vaihdettava uuteen.

VALMISTETTU PAKISTANISSA
VALMISTAJA:

Ggsports Spotka Z Ograniczong Odpowiedzialnoscig
Jednosci 38/1, 65-018 Zielona Goéra (PUOLA)
NIP: 9292044002
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0Odnyieg XpRong — NpooTtareuTikd yia KolAid kai Mnpoug

Ta TTpOOTATEUTIKA YIa KOIAIA Kal unpoug cuduop@wvovTal he Ta TpoéTutta CE kai Tig
atraitrjoeig Tou Kavoviopou (EE) 2016/425 tou EupwTtraikou KoivoBouAiou kai Tou
>2uUpBouAiou, kKaBwg Kal pe Ta evapuoviopéva TTpoTutta EN 13277-1:2000 kai EN
13277-3:2013.

To TTpOoidV TTPETTEI VA XPNOIUOTTOIEITAI CUN@PWVA UE TOV OKOTTO TOU.
AIABAXTE NMPOZEKTIKA MNMPIN TH XPHZH

Ta TTpooTATEUTIKA YIa KOIAIA KAl Unpoug gival oxediaoéva yia TTpoTTévnon akpipeiag
xTuttnuéTwy. NMPOXZOXH: Kavéva TpooTateuTikO dev TTapEXEl TTAPN TTPOCTACIA OTTO
TPAUUATIONOUG.

Ma T owoTr Xprion TwV TTPOCTATEUTIKWY, £EOIKEIWBEITE e TA XAPAKTNPIOTIKA, TN uEBodOo
TTPOCOPUOYAS KAl TIG CUCTACEIG cuvTHPNONG, 8IaBAOVTAG TIPOCEKTIKA QUTEG TIG OONYiEG.

MPOZAPMOIH TQN MNMPOZTATEYTIKQN

Ma va eKTTANPWVYOUV TOV OKOTTO TOUG, TA TTPOCTATEUTIKA TTPETTEI VA £QapUOlovTal CWOTA.
Otav To100£TNBOUV 0WOTA, dev Ba YAIOTPAvE 1| JeTaKIvoUvTal. XpNOIKMOTIOINOTE TIG TIOPTTEG
yIa va dIac@aNICETE TN CWOTH £QapUoyr 0To cwa oag. Mpiv ammd k&Be xprion, BeBaiwbeite
OTI TO TTPOOTATEUTIKA €ival CWOTA TOTTOBETNUEVA.

2YNTHPHZH KAI AlTOOHKEYZH

KaBapioTe Ta TTpOCTATEUTIKA VIO KOIAIA KAl UNPOUG PHOVO JE éva JaAaKS TTavi Bpeyuévo e
vepPO Kal Aiyo oatrouvi A GAAO ATTIO KABAPIOTIKG. ZTEYVWOTE TO TIPOCEKTIKA E Eva OTEYVO
TTavi 1) TTETOETA.

H xprion d1aAuTwV, AEUKAVTIKWV 1} GAAWY ETTIOETIKWY XNMIKWVY OUCIWV UTTOPET VO TTPOKAAECEI
MOVIUN @BopAa OTA TTPOCTATEUTIKA KAl VO PEIWAEI TIG TIPOOTATEUTIKEG TOUG 181OTNTEG.

MpooTaTéEWTE TA TTPOCTATEUTIKA ATTO UNXAVIKEG PBOPES, UWNAEG BepoKkpaaieg, akaTtdAANAN
XPNan Kal TPOTTOTTOINCEIC 0T OOMN TOUG, KABWG QUTO PTTOPEI VA JEIWOEI TIG TIPOCTATEUTIKEG
TOUG 1816TNTEG.

> TTEPITITWON TTOU EVTOTTIOTOUV (NUIEG, OTTWG PWYHEG 1) TTAPANOPPUOEIG, TO TTPOIOV eV
TIPETTEI VO XPNOIMOTIOIEITAI KaI TTPETTEI VA QVTIKATACTABEN JE Eva VEO.

KATAZKEYAZMENO XTO MNAKIZTAN
KATAZKEYAZTHZ:
Ggsports Spotka Z Ograniczong Odpowiedzialnoscig

Jednosci 38/1, 65-018 Zielona Gora (IMOAQNIA)
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Gebruiksaanwijzing — Beschermers voor buik en dijen

De beschermers voor buik en dijen voldoen aan de CE-normen en de vereisten van
Verordening (EU) 2016/425 van het Europees Parlement en de Raad, evenals de
geharmoniseerde normen EN 13277-1:2000 en EN 13277-3:2013.

Het product moet worden gebruikt volgens het beoogde doel.
LEES AANDACHTIG VOORDAT U DE BESCHERMERS GEBRUIKT

De beschermers voor buik en dijen zijn ontworpen voor het trainen van nauwkeurige slagen.
WAARSCHUWING: Geen enkele beschermer biedt volledige bescherming tegen letsel.

Om de beschermers correct te gebruiken, dient u zich vertrouwd te maken met hun
kenmerken, aanpassingsmethoden en onderhoudsinstructies door deze handleiding
zorgvuldig te lezen.

AANPASSEN VAN DE BESCHERMERS

Om ervoor te zorgen dat de beschermers naar behoren functioneren, moeten ze correct
worden aangepast. Wanneer ze correct zijn aangebracht, zullen ze niet verschuiven of
glijden. Gebruik de gespen om een goede pasvorm aan uw lichaam te garanderen.
Controleer voor elk gebruik of de beschermers voor buik en dijen correct zijn geplaatst.

ONDERHOUD EN OPSLAG

Reinig de beschermers voor buik en dijen uitsluitend met een zachte doek, bevochtigd met
water en een kleine hoeveelheid zeep of een mild schoonmaakmiddel. Droog ze vervolgens
zorgvuldig af met een droge doek of handdoek.

Het gebruik van oplosmiddelen, bleekmiddelen of andere agressieve chemicalién kan de
beschermers permanent beschadigen en hun beschermende eigenschappen verminderen.
Bescherm de beschermers tegen mechanische schade, hoge temperaturen, onjuist gebruik
en structurele wijzigingen, omdat deze hun beschermende werking kunnen verminderen.

Als u schade constateert, zoals scheuren of vervormingen, mag het product niet worden
gebruikt en moet het worden vervangen door een nieuw exemplaar.

GEMAAKT IN PAKISTAN
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Treoracha Usaide — Cosainti do Bholg agus do Mhaitini

Combhlionann na cosainti do bholg agus do mhaitini na caighdeain CE agus ceanglais
Rialachan (AE) 2016/425 6 Pharlaimint na hEorpa agus 6n gComhairle, chomh maith leis na
caighdeain chomhchuibhithe EN 13277-1:2000 agus EN 13277-3:2013.

Ni mér an tairge a Usaid de réir a fheidhm ata beartaithe.
LEIGH GO CURAMACH ROIMH USAID

Ta na cosainti do bholg agus do mhaitini deartha chun oilidint a chur ar chruinneas builli.
RABHADH: Ni thugann aon chosc cosaint iomlan 6 ghortuithe.

Chun cosainti do bholg agus do mhaitini a usaid i gceart, déan eolas ar a shaintréithe, a
modhanna coigeartaithe agus a moltai cothabhala tri na treoracha seo a Iéamh go
curamach.

COIGEARTU NA gCOSAITI

Chun a gcuid feidhmeanna a chomhlionadh, ni mér na cosainti a choigeartu i gceart. Nuair a
chuirtear i gceart iad, ni sleamhnéidh na ni bhogfaidh siad. Bain usaid as na buclai chun a
chinntit go luionn siad go maith leis an gcorp. Déan cinnte roimh gach usaid go bhfuil na
cosainti do bholg agus do mhaitini curtha i gceart.

CURAM AGUS STORAIL

Nigh na cosainti do bholg agus do mhaitini le héadach bog a bhfuil uisce agus méid beag
gallinach né glantoir éadrom curtha leis, agus ansin tirimigh iad go maith le héadach tirim
no tuaille.

D’fhéadfadh usaid tuaslagéiri, abhair bhleachtacha né ceimiceain ionsaitheacha eile na
cosainti a chur 6 mhaith agus a gcumas cosanta a laghdu.

Caithfidh na cosainti a bheith cosanta 6 dhamaiste meicnitil, teochtai arda, mi-usaid agus
athruithe struchturacha, mar d’fhéadfadh siad seo a gcumas cosanta a laghdu.

Ma thugtar faoi deara damaiste, mar shampla scoilteanna né dithoirmiochtai, nior cheart an
tairge a Usaid agus caithfear é a athsholathar.

DEANTA | bPAKISTAN
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